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Product Overview (for reference only)
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1.Webcam/ Webcam LED/
Internal Microphone
2.Power Key/ Power LED/ GPU Mode LED
3.Keyboard
4.Touchpad
5.Status LED

@ Caps Lock

6.Light Bar

7.USB 3.2 Gen 1 Port
8.Ventilator

9.Card Reader
10.Kensington Lock
11.Status LED

Battery Status :

Continuously blinking if the battery
[E#k fails. If the problem persists, please

contact your local authorized retailer

or service center.

12.USB 3.2 Gen 2 Port (Type-C)
(with DisplayPort function)

13.Ventilator

14.USB 3.2 Gen 2 Port

15.Combo Audio Port

16.Ventilator

17.Thunderbolt (Type-C) port

18.HDMI Connector
Homi

19.Mini-DisplayPort

20.RJ-45 Connector

21.Power Connector

22 .Ventilator

23.Stereo Speakers

24.Battery Reset Hole

Getting Started (for reference only)

e Connect the AC Power

e Power On the Notebook

Function Keys
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...Press Function'Key
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|- Connect the AC Power

It is strongly recommended to connect the AC/

DC adapter to the notebook and use the AC

power while using this notebook for the first time

since some models may require the AC/DC

adapter to be connected in order to power on the

notebook safely and properly.

i. Unpack the package to find the AC/DC adapter
and power cord.

ii. Attach the power cord to the connector of the
AC/DC adapter.

iii. Plug the DC end of the adapter to the notebook,

and the male end of the power cord to the
electrical outlet.

1I- Power On the Notebook
When the AC power is connected, press the
power button to turn the notebook on.

11I- Function Keys

A. Enable or disable the default FN function keys.

B. Switch the display output mode.

C. Enable or disable the touchpad function.

D. Enable or disable the Webcam function.

E. Enable or disable the Airplane Mode function.

F. Enable or disable the Crosshair function.

G. Launch MSI Center application.

H. Maximize the fan speed.

1. Switch between keyboard configurations.

J. Increase the keyboard LED brightness level.

K. Decrease the keyboard LED brightness level.

L. Take a screen capture.

M. Increase the built-in speaker’s volume.

N. Decrease the built-in speaker’s volume.

O. Mute the built-in speakers.

P. Increase the LCD brightness.

Q. Decrease the LCD brightness.

R. Launch the True Color application. (optional)

S. Change different view modes in True Color.
(optional)

Kasak

©OHimre wony

1.Beb-kamepa/ Be6-kamepa XKL/
iLwki MUKpodoH
2.Kyart tyimeci/ Kyat XKL niaukaTopbl/
Xepperi KyaTt arparatbiHbiH pexumaik XKLL
3.MepHeTakra
4. Taunag
5.Kyii DKLU,

@ Caps Lock

6.2KapblIK xonakrap
7.USB 3.2 Gen 1 noptbl
8.BeHTunsitop

9.KapTta oKy Kyparbl
10.Kensington Kynnb!
11.Kyin XKW

Barapes kyiii :

Bartapes icTeH wwbIKca, y3aikci3
XKbINbINbiKTanabl. Erep macene
KalTanaHca, XeprinikTi ekineTTi
GenLuekTen caTyllbiFa Hemece Kbi3MeT
KepceTy opTarnbifbiHa xabapnacbiHbi3.

12.USB 3.2 Gen 2 noptbl (C Typi) (DisplayPort
dyHkumsicel 6ap)

13.BeHTunsaTop

14.USB 3.2 Gen 2 nopTbl

15.KomBo ayavo noptbi

16.BeHTunsaTop

17.Thunderbolt ustepdeiici (C Typi)

18.HDMI KOHHEKTOpbI

19.Mini-DisplayPort

20.RJ-45 KOHHEKTOPbI

21.KyaT KoHHeKTopbI

22.BeHTuUnsaTop

23.Crepeo guHaMukTep

24.bartapesiHbl biCbIpy Teciri

|- AHbIManbl TOK KyaTblH KOCY

Ocbl HOYTEYKTI GipiHWi peT nainganaxFaHaa

HOYTOYKKE aiiH biMaribl TOK/TypaKTbl TOK aaanTtepiH

xaray XaHe aiiHbIMarbl TOK KyaTbiH naiganaHy

YCbIHbINaAbl, 6MTKeHi kenbip ynrinep HoyToykke

Kayincis xaHe aypbic KyaTt 6epy yLwiH aiHbIMarbl

TOK/TypaKTbl TOK afanTepiH xarnfayabl KaxeT eTyi

MYMKiH.

i. AlHbIMarbl TOK/TYpaKTbl TOK afanTepiH xaHe
KyaT CbiMblH Taby YLLiH OpamaHbi allbIHbI3.

ii. KyaT cbiMbIH aliHbiMarbl TOK/TypaKTbl TOK
apanTepiHi{ KOHHEKTOPbIHA XKarFaHbI3.

iii. AganTepaiH TypakTbl TOK COHbIH HOYTOYKKe
X3HE KyaT CbIMbIHbIH «aTarnblk» COHbIH
po3eTKaFa KOCbIHbI3.

1I- HoyTOyk KyaTbIH Kocy

AiiHbIMarnbl TOK KyaTbl KOCbliFaHAa Hemece
6Garapesanap XvHafbl OpHaTbifiFaHAa HOYTOYKTI
KOCY YLUiH KyaT TyiiMeciH 6acbiHpI3.

11l- @yHKUMANDLIK NepHenep

A. FN chyHKUMSACBIHBIH 9aenkKi nepHenepiH Kkocy

Hemece eulipy.

[Ovcnnenai WhiFbIC PEXUMIH aybICTbIpY

Taunaa yHKUUACHIH KOCY HEMeCe eLuipy.

Beb-kamepa (yHKUMACHIH KOCYy HEMEece ewipy.

Ywak pexumi (hyHKUMSACBIH KOCY Hemece eLuipy.

Crosshair (hyHKUMSICbIH KOCY Hemece eLwipy.

MSI Center KocbiMLIACHIH iCKe KOCY.

JKenpeTkiw XbinaaMabiFbiH XKOFapbinary.

MepHeTakTa KOH(UrypauusnapbiHbiH apacbiHaa

aybiCbin KOCbiny.

. MepHeTakTaHbiy XKL xapblKTbiK AeHreiH

apTTbipy.

MepHeTakTaHbliH XKLL/ XapbiKTbiK AeHreriH

asanty.

L. SKpaHHbIH KeCKiHiH Tycipy.

M. KipicTipinres AvHaMukTiH AbiBbIC AeHreliH
apTThipy.

N. KipicTipinres auHamukTiy AbI6bIC AEHreliH
aszanty.

O. KipicTipinreH AMHaMUKTEpPAIH YHiH eLwipy.

P. CK[] XapblKTbiFblH apTTbIpy.

Q. CK[] XapbiKTbifbiH a3aiTy.

R

S

~ITOMmMoOO®

[

)

. True Color kongaH6achiH icke Kocy. (Kocbimiua)
. True Color Typni kepy pexumaepiH e3repTy.
(Kocbimwia)

Pycckuii

O6Gwue cBefeHns o6 ycTpoicTBe (TONbKO ANs CnpaBku)
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1.Beb-kamepa, uiaukatop se6-kamepbi/
BcTpoeHnHbiit MukpodoH

2.KHonka nutanus/ MhaukaTtop nutanus/
MuaukaTop pexuma paboTbl rpacduyeckon
noacucTembl

3.Knasuatypa

4.CeHcopHas naHernb

5.MHaukaTop cocTosiHMA

@ Caps Lock

6.CseToBas nonoca

7.NMopT USB 3.2 Gen 1
8.BeHTunstop

9.YCTpOWCTBO YTEHUS KapT naMmsaTu
10.3amok Kensington
11.NHaukaTop cocTosiHMs

CocTosHue 6aTapen :

MuraeT npu HeucnpaeHocTu 6aTapen.
[E#F Ecnu npobnema He ycTpaHeHa,

obpalyaiTecs K ynosHOMo4eHHOMyY

AUNEepy Unu B CEPBUCHBIN LEHTP.

12.Mopt USB 3.2 Gen 2 (Type C)

(c nonnepxkoii ctanaapta DisplayPort)
13.BeHTunatop
14.MopTt USB 3.2 Gen 2
15.KoMB1MHUpOBaHHbIN ayaMopasbem
16.BenTunstop
17.Thunderbolt (Type-C)
18.Pasbem HDMI
19.Mini-DisplayPort
20.Pasbem RJ-45
21.Pasbem nutanus
22.BenTunsitop
23.CtepeodoHnyeckme AuHaMmKu
24.01BepcTue Cbpoca batapen

Havano paGotbl (TONbKO ANSA crnpaBKu)

¢ynxuuouanhuble KnaBuiun
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Press and Hold...

...Press Function Key
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e BknioyeHue HoyTOyka

|- MoakntoyeHue K ceTu NepeMeHHOro
ToKa

Tak kak ans npasunbHOro n 6Ge3onacHoro nUTaHus

HEKOTOpbIX MOAEerneit HoyTOykoB TpebyeTcs

noaxkn4aTb aganTep nepeMeHHoro Toka, npu

nepsomM UCNonb30BaHUN 3TOro Hoy'rﬁyka

HaCTOATENbHO peKoOMeHAYyeTCH NOAKMIOYUTDL K

HeMy afjanTep nepemMeHHOro Toka u UCrnonb3oBaTtb

nUTaHNe OT CeTU NepeMeHHOro ToKa.
i. UsBnekuTe U3 ynakosku ceTeBoi agantep u
kabenb NUTaHus.

. MoacoeauHuTe ceTeBoit kabenb K
COOTBETCTBYIOLEMY PasbeMy CETEBOTO
apanTepe.

iii. MoacoeguHUTe pasbem NOCTOSHHOIO Toka
ceTeBOro afganTepa K HoyToyKy, a
LITerNcernbHyo BUNKY Kabersi nuTaHus - K
3MEKTPUYECKON po3eTKe.

11- BknroyeHue HoyTOyKa

Mocne noakntoyeHusi HoyTByKa K ceTn
nepemMeHHOro Toka unn yctTaHOBKU 6aTapeM B
HOYTOYK, H&XKMUTE KHOMKY NUTaHUs Ans
BKIIOYEHMs1 HOyTOYyKa.

111- ®DyHKUMOHarNbHbIe KNaBULLK

A. BinioueHue unm oTknioueHne yHKUMOHANMBHBIX
knasuw «FN» no ymonuanuio.

Mepekr p
BisltoueHne Wim OTKIIOUEHNE CEHCOPHOW NaHenu.
Brnounts unu BeikniounTe dyHkumio Webcam.
Brrtouerve unu BeikniodeHne yHKLMn

“B camonerte”.

BknioueHne unu oTknoueHne pyHKuMmn
«lMepekpecTvie npuyenar.

. 3anyck npunoxexus MSI Center.

YBenuueHne CKOpOCTU BPaLLEHUS BEHTUMATOPOB
A0 MaKCYMAnbHOTO 3HAYEHMs.

MepexnioueHne MeXay PeXxVMammn KNnasuaTyphbl.
YBenuueHue sipKoCTU MOACBETKN KNasuaTyphbl
YMeHblueHne ApKOCTU NOACBETKMN KNaBnaTyphbi
CaenaeT CKpUHLLOT 3KpaHa.

YBenuueHue rpoMKOCTU BCTPOEHHBIX AVHAMUKOB.

BbIBOAA M3C usA.
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OTKNIoYeHe ANHAMMKOB HOYTEYKa.
Yeenuuenue apkoctu XK-gucnnes.
YmeHbluernue spkoctu XKK-aucnnes.
3anycTute npunoxenue True Color.
(onuuoHansHo)

M3MeHUTE peXuUM NpocMoTpa B NPUIoKEHUN
True Color. (onumoHansHo)

APVOZEC AL -
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Ornapg npoaykry

1.Beb-kamep/ Csitrnogioa Be6-kamepu/
BHyTPpiLuHii MikpodhoH

2.Knasiwa xwusnenHs/ LED xusnenus/
LED pexumy rpacpiyHoro npouecopa

3.Knasiatypa

4.CeHcopHa naHenb

5.CsiTnogion cratycy

BepxHiit perictp

6.CsiTnoaioaHi cmyru

7.MopT USB 3.2 Gen 1
8.Ventilator (Bentunsitop)
9.MNpUCTpi YNTaHHS KapTKn
10.MpUCTPiiA XKOPCTKOro KpinneHHs
11.Csitnogiop crartycy

Crartyc 6arapei :

MocrTiiHo 6numae, sikwo 6atapes
po3pspkeHa. Akuio npobnema
3anULLMTBLCS, 3BEPHITLCA A0 MiCLieBOro
aBTOpPM30BaHOro NpeacTaBHuka abo
[10 CEPBICHOTO LEHTPY.
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12.MopT USB 3.2 l'eH. 2 (Tun C) (3 dyHKLujieto
DisplayPort)

13.Ventilator (BeHTunsitop)

14.MopT USB 3.2 Gen 2

15.KombiHoBaHuit ayaioposz’em

16.Ventilator (BeHTunatop)

17.Thunderbolt (Tun-C)

18.Cnonyyysay HDMI

19.Mini DisplayPort

20.Cnonyyysay RJ-45

21.Cnony4yysay XUBNEeHHS

22.Ventilator (BeHTunsitop)

23.Crepeo-aguHamikn

24.078Bip ANs Nnepe3aBaHTaXeHHs1 akymynsitopa

|- MigKNoYeHHA XUBMEeHHA
3MiHHOrO CTpyMmy

Ockinbkv Ana npasunbHoro i 6esneyHoro

JKUBMEHHA AeAKUX MoAenei HoyTOyKiB NoTpiGHO

nigkno4yaTu agantep 3MiHHOro/nocTiHOro

CTpyMmy, HanosnernMso paaumMo nif Yac nepLoro

BUKOPUCTaHHS NIAKMIOYUTM [0 LbOro HOYTOYyKa

aganTep 3MiHHOro/NoCTIRHOrO CTpymy W

KOPWCTYBATUCS XUBMIEHHAM 3MIHHOTO CTPYMY.

i. Po3kpuiiTe ynakoBky, Wwob 3HaiiTu agantep
3MIHHOTO/NOCTIHOIO CTPYMY Ta LUHYP XUBMEHHS.

ii. MpuKpPINiTL WHYP XMBNEHHA 4O cnony4YyBaya Ha
apanTtepi 3MiHHOro/nocTiHOro CTpyMmy.

iii. YBiMKHITb KiHeLpb nocTiiiHoro cTpymy anantepa
no noptatusHoro MK, a wrencens WHypa
XMBNEHHS - 10 PO3€TKN eneKTpoMepexi.

11- YBiMKHEHHSA XUBNeHHA
nopraTuBHoro KOMH'IOTepa

Konu xuBneHHs nepemiHHOro CTpyMy nigknio4eHo,

abo iHcTanboBaHo BaTapeiiHuii BiACIK, HATUCHITL

KHOMKY XWBMNEHHs, Wo6 yBIMKHYTW NOPTaTUBHWN

Komn'toTep.

Il- ®yHKUioHanbHi knaeiwi

A. BBimkHyTM @60 BUMKHYTH po6oui knasiwi FN 3a
3aMOBYYBaHHSIM.

YBIMKHITb pexum Buxoay Aucnneto
AxTuByBaTV ab0 BUMKHYTU (DYHKLitO CEHCOPHOT
naweni.

BmukaTu abo BumukaTti yHkuio Be6-kamepu.
AxTuByBaT ab0 BUMKHYTU pexxum Y nitaky”.
AxTuBYiiTe abo BUMKHITb pyHKuito Crosshair.
3anycTite gogatok MSI Center.
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S-zZemmo

MinBnWMTL piBEHb ickpaBOCTi cBiTNOAIOAIB
KnasiaTypu.

3MeHLWKUTH piBeHb ickpaBoCTi ceiTnoaioais
KnasiaTypu.

3pobiTb 3HIMOK ekpaHy.

36inbLWKUTH ryyHiCTb BOYAOBaHUX AUHAMIKIB.

3MEHLWUTH ry4HiCTb BEyAOBaHUX AVHAMIKIB.
BumkHyTn B6yaoBaHi AMHaMIKu.

36inblwnTK ackpasicTb PK-ekpaHy.
3meHWwuTH AckpasicTb PK-ekpany.

3anyck nporpamu True Color. (noaaTkoso)

3miHa pisHux pexumis nepernsagy y True Color.
(nopatkoBo)
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RO DOZET

06w npernen Ha NpoAyKTa

1.Ye6 kamepa/ nHavkatop Ha yeb kamepara/
BbTpeluer mukpodoH

2.Knasuw 3a 3axpaHBaHeTo/ lHaukaTop Ha
3axpaHsaHeTo/ naukatop 3a GPU pexum

3.Knasuartypa

4. Tvunag

5.CeeTnvHeH uHavkaTop 3a craryca

Caps Lock

|-CBbp3BaHe Ha AC 3axpaHBaHeToO

Mpenopbuysame Bu na cebpxete AC/DC apantepa

KbM HOyTOYKa 1 aa usnonssarte AC 3axpaHsaHe

Korato paGoTuTe C TO31 HOYTOYK 3a NpbB MbT.

i. Pa3onakosaiiTe naketa u Hamepete AC/DC
apjanTepa v 3axpaHBsalus kaben.

ii. 3akpeneTe 3axpaHBaluAT kaben KbM KOHEKTopa

Ha AC/DC apantepa.

iii. CBbpxeTe DC kpas Ha agantepa kbM HoyTEyka,

a Apyrvsi Kpaii Ha 3axpaHBalms kaben kbm
€NeKTPUYECKN KOHTAaKT.

6.CBeTnuHHa uHauKaTopHa neHTa
7.USB 3.2 Gen 1 nopt
8.BeHTtunatop

9.Yetey 3a kapTn

10.Kensington 3akniouBaHe
11.CBeTnuHeH nHavkatop 3a cratyca

3po6iTb MakCMManbHO WBKAKICTL BEHTUNSATOPA.
MepemukaiiTeca Mk KoHdIrypauismu knasiatypu.

CbcTosiHve Ha BaTepusita :

Mura NpOABIDKUTESNHO NPy
Heu3npaBHOCT Ha GatepusTa. Ako
Npo6remMbT NPoAbIKaBa, CBbpKeTe
Cce C MeCTHUSA OTOpU3NpaH Tbprosey
VN1 CEPBU3EH LIEHTBP.

12.USB 3.2 Gen nopt2 (tun C) (c pyHKuus
DisplayPort)

13.BeHtunatop

14.USB 3.2 Gen 2 nopt

15.KomBuHupaH ayavo nopt

16.BeHTunatop

17.Thunderbolt (Tun C)

18.HDMI koHekTOp

19.MuHu avcnnei nopt

20.RJ-45 koHekTOp

21.KoHekTop Ha 3axpaHBaHeTo

22.BeHtunatop

23.CTepeo BUCOKOroBopUTeEnn

24.071BOp 3a HynupaHe Ha batepus

|II-Bknro4BaHe Ha HOYTOykKa

Mpu cBbp3aHOAC 3axpaHBaHe Unu KoraTto e
VHCTanupaH 6aTepuitHUAT MOAYn, HaTUCHETe
GyToHa 3a BKOYBaHE U U3KMIOYBaHe, 3a Aa
BKMNtounTe HOyTOYKa.

Ill-KnaBuwm 3a 6bp3 crapt [Fn]
A. AKTuBMpaiiTe Unu geakTveupante

dyHKumoHanHuTe knasuwu FN no nogpasbupatxe.

MpeBKNioYBaHe Ha PEXUM Ha U3X0[l Ha aucnnes
AKTMBMpaHe Unu leakTuBMpaHe Ha Tbunaja.
BrkniouBaHe nnu uskniousaHe Ha yHkuusTa yet
Kamepa.

BkniousaHe unu uskniouBaHe Ha yHkumaTa 3a
camoneTeH pexum.

. AKTuBMpaiiTe unu geaktmeupainTe yHKkumuaTa
3a MEpHUK.

CrapTtupaiite npunoxenueto MSI Center.

. YBenuyeTe 40 MaKCMMyM CKOpPOCTTa Ha
BEHTMNaTopa.

MpeskniouBaHe Mexay KOHpUrypauumTe Ha
KnasuaTypata

Cresteti nivelul de luminozitate al tastaturii LED.
Reduceti nivelul de luminozitate al tastaturii LED.
3acHemMeTe ekpaHHa CHUMKa.

oow
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Zrxae

BUCOKOTOBOpUTEN.
HamansiBaHe Ha cunarta Ha 3Byka Ha BrpafieHus
BUCOKOrOBOpUTEN.

MaknioyBaHe 3Byka Ha BrpagieHuTe
BMCOKOTrOBOPUTENU.

YBenuuasaxe Ha sipkocTTa Ha LCD.
HamansiBaHe H sipkocTtTa Ha LCD.

CrapTupHe Ha npunoxenueTto True Color
(UictuHcku useToBse). (kaTo onuus)

CmsiHa Mexxay pasfnnyHu PeXuMun Ha nperneq B
True Color (UcTuHckm uBeToBe). (KaTo onuus)
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Slovenscéina

Pregled izdelka

1.Spletna kamera/ LED lucka spletne kamere/
notranji mikrofon

2.Tipka za vklop in izklop/ napajanje LED/
nacin GPU LED/ponastavitev baterije

3.Tipkovnica

4.Dotikalna ploscica

5.Stanje LED

@ Caps Lock (Velike &rke)

6.Svetlobna vrstica
7.Vrata USB 3.2 Gen 1
8.Ventilator

9.Bralnik kartic
10.Kljucavnica Kensington
11.Stanje LED

|- Priklju¢evanje napajanja na
izmenicni tok

Priporoceno je, da ob prvi uporabi prenosnika

prikljuc¢ite AC/DC prenosnik in uporabljate AC

napajanje med uporabo prenosnika, ker za

nekatere modele prenosnikov mora AC/DC

adapter biti prikljuéen za varno in pravilno

delovanje prenosnika.

i. Odprite paket, kjer najdete AC/DC adapter in
napajalni kabel.

ii. Napajalni kabel prikljucite na prikljucek AC/DC
adapterja.

iii. Konec adapterja na enosmerni tok (DC)
prikljucite v prenosni racunalnik, moski del
napajalnega kabla pa v vticnico.

YMeHbLUIEeHVe rPOMKOCTU BCTPOEHHbIX AVHAMUKOB.

Stanje baterije:

Neprestano utripa, ¢e baterija ne deluje.
[k Ce tezave ne morete odpraviti, se

obrnite na lokalnega pooblas¢enega

prodajalca ali servisni center.

II- Napajanje prenosnega racunalnika
Ko prikljucite napajanje na izmenicni tok, ko je
baterija namescena, pritisnite gumb za napajanje,
da vklopite prenosni racunalnik.

12.Vrata USB 3.2 Gen 2 (vrsta-C)
(s funkcijo DisplayPort)

13.Ventilator

14.Vrata USB 3.2 Gen 2

15.Kombinirana vrata za zvok

16.Ventilator

17.Vrata Thunderbolt (Vrsta-C)

18.HDMI konektor

19.Mini-DisplayPort

20.Prikljucek RJ-45

21.Konektor za napajanje

22.Ventilator

23.Stereo zvocniki

24.0dprtina za ponastavitev baterije

Pregled proizvoda

1.Web kamera/ svetleca dioda za web kameru/
Ugradeni mikrofon

2.Taster za napajanje/ Svetlosna dioda za
napajanje/ Svetlosna dioda za GPU rezim/
Resetovanje baterije

3.Tastatura

4.Touchpad

5.Svetleca dioda za status

@ Velika slova

6.Svetlosna traka

7.USB 3.2 Gen 1 Port
8.Ventilator

9.Citaé kartice
10.Kensington brava
11.Svetleca dioda za status

. YBenuyasaHe Ha cunata Ha 3ByKa Ha BrpageHus

Status baterije:

Kontinuirano treperi ako se baterija
pokvarila. Ako se problem nastavi,

obratite se lokalnom ovlas¢enom

prodavcu ili servisnom centru.

12.USB 3.2 Gen 2 Port (Tip-C)
(sa DisplayPort funkcijom)

13.Ventilator

14.USB 3.2 Gen 2 Port

15.Kombinovani audio port

16.Ventilator

17.Thunderbolt (Tip-C) port

18.HDMI konektor

19.Mini-Port za prikaz

20.RJ-45 konektor

21.Konektor napajanja

22 .Ventilator

23.Stereo zvucnici

24.Rupica za resetovanje baterije

|- Povezite AC napajanje

|zricito se preporucuje da povezete AC/DC

adapter za laptop i koristite napajanje

naizmeni¢nom strujom kada koristite ovaj laptop

po prvi put, jer neki modeli mogu da zahtevaju

povezivanje AC/DC adaptera kako bi se laptop

bezbedno i pravilno ukljucio.

i. Otvorite paket kako bi pronasli AC/DC adapter i
kabl za struju.

ii. Pricvrstite kabl za struju za konektor AC/DC
adaptera.

iii. Prikljucite DC kraj adaptera za laptop i muski
kraj kabla za struju za elektricni izlaz.

II- Upalite laptop

Kada je napajanje naizmeni¢nom strujom
povezano, pritisnite dugme za napajanje da
biste ukljucili laptop.

11l- Funkcijski tasteri

A. Omogudite ili onemogucite podrazumevane
Fn tastere za brzo pokretanje.

. Promenite izlazni rezim ekrana.

oow

. Omogudite ili onemogudite funkciju web
kamere.

E. Omoguditi ili onemogudéiti funkciju rezima
u avionu

. Omogudite ili onemogudite funkciju
Pokazatelja.

. Pokrenite aplikaciju MSI Center.

Maksimalno povecaijte brzinu ventilatora.

Koristite ovaj taster viSe puta da biste se

prebacivali izmedu konfiguracija tastature.

-
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J. Povecdaijte nivo osvetljenosti svetlosnih dioda
pozadinskog osvetljenja tastature.

K. Smanijite nivo osvetljenosti svetlosnih dioda
pozadinskog osvetljienja tastature.

L. Snimite sliku ekrana.

M. Pojacajte jac¢inu tona ugradenih zvuénika.

N. Umanijite ja¢inu tona ugradenih zvuénika.

0. UtiSajte ugradene zvucnike.

P. povecajte osvetlienje LCD ekrana.

Q. Smanjite osvetlijenje LCD ekrana.

R. Pokrenite aplikaciju True Color (opciono).

S. Promenite razli¢ite reZzime za pregled u opciji

True Color (opciono).

11l- Funkcijska tipke
A. Omogocite ali onemogocite privzete funkcijske
tipke za hitri zagon.

B. Preklopite izhodni nacin zaslona.

C. Omogocite ali onemogocite funkcijo sledilne

ploscice.

Omogocite ali onemogocite funkcijo spletne

kamere.

Omogocite ali onemogocite funkcijo nacina

uporabe v letalu

Omogocite ali onemogocite funkcijo Crosshair.

. Zazenite aplikacijo MSI Center.

Povecaijte hitrost ventilatorja do najvisje

vrednosti.

1. To tipko pritisnite veckrat zapored za
preklapljanje med konfiguracijami tipkovnice.

J. Povecaijte raven svetlosti LED-luck za osvetlitev
ozadja tipkovnice.

K. Zmanjsajte raven svetlosti LED-luck za osvetlitev
ozadja tipkovnice.

L. Naredite posnetek zaslona.

M. Povecaijte glasnost vgrajenih zvocnikov.

N. Zmanj$anje glasnost vgrajenih zvocnikov.

O. Utisajte vgrajene zvocnike.

P. Povecaijte svetlost zaslona LCD.

Q. Zmanijsaijte svetlost zaslona LCD.

R. ZaZenite aplikacijo True Color. (Izbirno)

S. Spremenite razli€ne nacina pogleda v True

Color. (Izbirno)

o

m

zom

Pregled proizvdoa

1.Web kamera/ LED web kamere/
Interni mikrofon

2.Tipka za ukljucivanje/ LED napajanja/
LED za GPU nacin rada/
Ponovno postavljanje baterije

3.Tipkovnica

4.Dodirna ploha

5.Statusna LED Zaruljica

@ Caps Lock (Velika slova)

6.Svjetleca traka

7.USB 3.2 Gen 1 prikljucak
8.Ventilator

9.Citaé kartica

10.Utor za Kensington bravu
11.Statusna LED Zaruljica

|- Priklju¢ivanje AC napajanja

Snazno preporucujemo da spojite AC/DC adapter

na prijenosno racunalo pri prvoj upotrebi

prijenosnog racunala jer za neke modele mora se

spojiti AC/DC adapter kako bi prijenosno racunalo

imalo sigurno i propisano napajanje.

i. Raspakirajte paket i u njemu nadite AC/DC
adapter i kabel za napajanje.

ii. Prikljucite kabel za napajanje na prikljucak
AC/DC adaptera.

iii. Utaknite kraj adaptera s DC (istosmjernim)
prikljuckom na prijenosno rac¢unalo i zatim
utikac kabela za napajanje u elektricnu utinicu.

. Omogudite ili onemogucite touchpad funkciju.

Stanje baterije:

Neprekidno trepce ako baterija ne radi.
[k Ako se problem ne otkloni, obratite se

lokalnom ovlastenom prodavacu ili

servisnom centru.

1I- Napajanje na prijenosnom ra¢unalu
Kad je prijenosno rac¢unalo prikljuéeno na AC
napajanije ili je umetnut baterijski modul, pritisnite
gumb za napajanje kako biste ga ukljucili.

12.USB 3.2 Gen 2 priklju¢ak (Tip-C)
(s funkcijom DisplayPort)

13.Ventilator

14.USB 3.2 Gen 2 prikljucak

15.Kombinirani priklju¢ak za zvuk

16.Ventilator

17.Thunderbolt (Type-C) prikljucak

18.HDMI prikljuénica

19.Mini-DisplayPort

20.Prikljucak RJ-45

21.Prikljuénica za strujno napajanje

22 .Ventilator

23.Stereo zvucnici

24.0tvor za ponovno postavljanje baterije

I1I- Funkcije tipki

A. Omogucite ili onemogucite zadane FN tipke
za brzo pokretanje.

B. Promijenite izlazni nacin prikaza

C. Omogucava ili onemogucava funkciju
touchpada.

D. Omogucuije ili onemogucuje funkciju web
kamere.

E. Aktiviranje ili deaktiviranje funkcije za
Zrakoplovni nacin rada.

F. Omogucuije ili onemogucuje funkciju nisana.

G. Pokrenite aplikaciju MSI Center.

H. Maksimalno povecaijte brzinu ventilatora.

1. Koristite ovu tipku viSe puta za prebacivanje
izmedu konfiguracija tipkovnice.

J. Povecaijte razinu svjetline LED pozadinskog
osvjetljenja tipkovnice.

K. Smanijite razinu svjetline LED pozadinskog
osvjetljenja tipkovnice.

L. Snimite snimku zaslona.

M. Povecaijte glasnocu ugradenih zvuénika.

N. Smanijite glasnocu ugradenih zvucnika.

O. Utisavanje ugradenih zvucnika.

P. Povecava svjetlinu LCD zaslona.

Q. Smanjuje svjetlinu LCD zaslona.

R. Pokrenite aplikaciju True Color. (opcija)

S. Promijenite razlicite nacine prikaza u aplikaciji
True Color. (opcija)

Produktiibersicht (dient nur als Referenz)
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* Schalten Sie das Notebook

Erste Schritte (dient nur als Referenz)

Funktionstasten
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Francais

Vue ouvert du dessus (pour référence uniquement)

1.Webkamera/ Webkamera LED/ Mikrofon
2.Power-Taste/ Power-LED/
GPU Modus-LED
3.Tastatur
4.Touchpad
5.Status-LED

@ Caps Lock

6.Mystic Light Beleuchtung
7.USB 3.2 Gen 1 Anschluss
8.Lufter

9.Kartenleser
10.Kensington-Riegel
11.Status-LED

Batteriestatus :

Leuchtet dauerhaft bei nahezu

erschopftem Akku. Wenn der Fehler
E weiterhin besteht, wenden Sie sich

an den autorisierten Fachhandler

oder Kundendienstzentrum.

12.USB 3.2 Gen 2 Anschluss (Typ C)
(mit DisplayPort-Funktion)
13.Lifter
14.USB 3.2 Gen 2 Anschluss
15.Kombinierter Audioanschluss
16.Lufter
17.Thunderbolt (Typ-C)
18.HDMI-Buchse
19.Mini-DisplayPort Ausgang
20.RJ-45-Buchse
21.Netzanschluss
22.Lifter
23.Stereo-Lautsprecher
24.Akku-Resetoffnung

|- Netzteil AnschlieBen

Wir empfehlen Ihnen dringend, Ihr Notebook bei

der Einrichtung und ersten Nutzung lber das

Netzteil mit Strom zu versorgen. Bei einigen

Modellen kann die Stromversorgung tber das

Netzteil zwingend notwendig sein, um die

Installation des Notebook ordnungsgemag und

sicher abzuschlieBen

i. Packen Sie samtliche Teile aus, legen Sie
Netzteil und Netzkabel zur Seite.

ii. SchlieBen Sie das Netzkabel an das Netzteil
an.

iii. Verbinden Sie den kleinen Stecker vom
Netzteil mit dem Netzteilanschluss des
Notebooks, stecken Sie den Stecker des
Netzkabels in eine geeignete Steckdose.

11- Schalten Sie das Notebook

Wenn das Netzteil angeschlossen ist oder der
Akku installiert ist, driicken Sie den An-/
Aus-Schalter, um das Notebook einzuschalten.

11l- Funktionstasten

A. Aktiviert oder deaktiviert die
Standard-FN-Funktionstasten.

B. Schaltet den Anzeigeausgabemodus um.

C. Schaltet das Touchpad ein oder aus.

D. Schaltet die Webcam-Funktion ein oder aus.

E. Aktivieren oder Deaktivieren der Flugmodus-
Funktion.

F. Aktiviert oder deaktiviert die Fadenkreuz-
Funktion.

G. Startet die MSI Center Software.

H. Maximiert die Liftergeschwindigkeit.

I. Wechselt zwischen Tastaturkonfigurationen.

J. Erhoht die Helligkeit der Tastatur-LEDs

K. Reduziert die Helligkeit der Tastatur-LEDs.

L. Erstellt eine Bildschirmaufnahme.

M. Erhéht die Lautstérke.

N. Verringert die Lautstarke.

O. Stummschalten der eingebauten Lautsprecher.

P. Steigert die LCD-Helligkeit.

Q. Vermindert die LCD-Helligkeit.

R. Starten Sie die True Color Anwendung.
(optional)

S. Wechseln Sie zwischen den unterschiedlichen
Ansichten im True Color Modus. (optional)

.
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1.Webcam/ voyant DEL de la Webcam/ Micro

2.Touche d'alimentation / LED d’alimentation/
LED Mode GPU

3.Clavier

4.Tablette tactile

5.LED témoins

@ Ver Maj

6.Barres lumineuses
7.Port USB3.2Gen 1
8.Ventilateur

9.Lecteur de carte
10.Serrure Kensington
11.LED témoins

Etat batterie :

L'indicateur LED clignote lorsque la
[=3F batterie est défectueuse. Contactez

un revendeur agréé local ou un centre

de service si le probléme persiste

12.Port USB 3.2 Gen 2

(Type C, avec fonction DisplayPort)
13.Ventilateur
14.Port USB 3.2 Gen 2
15.Port audio combo
16.Ventilateur
17.Thunderbolt (Type-C)
18.Connecteur HDMI
19.Port Mini-DisplayPort
20.Connecteur RJ-45
21.Connecteur d'alimentation
22.Ventilateur
23.Haut-parleurs stéréo
24 .Trou pour la réinitialisation de batterie

=N

Informacién general del producto

1.Webcam/ LED de Webcam/ Micréfono

2.Tecla de encendido/ LED de alimentacion/
GPU Mode LED

3.Teclado

4.Panel tactil

5.LED de estado

Blog Mayus

6.Barras de luz
7.Puerto USB 3.2 Gen 1
8.Ventilador

9.Lector de tarjetas
10.Candado Kensington
11.LED de estado

Estado de la bateria :

Parpadea sin cesar si la bateria falla.
Si el problema persiste, contacte con

su vendedor local o centro de servicios

autorizado.

12.Puerto USB 3.2 Gen 2 (tipo C) (con funcién
DisplayPort)

13.Ventilador

14.Puerto USB 3.2 Gen 2

15.Puerto de audio combo

16.Ventilador

17.Thunderbolt (Tipo C)

18.Conector HDMI

19.Mini-DisplayPort

20.Conector RJ-45

21.Conector de alimentacion

22.Ventilador

23.Altavoces estéreo

24.Agujero de reinicio de la bateria

|- Conectar la alimentaciéon de CA

Es muy recomendable conectar el adaptador
CAJCC al portatil y usar el cable de alimentacion
de CA cuando use este portatil por primera vez
ya que algunos modelos pueden necesitar que
el adaptador CA/CC esté conectado para

alimentar el portatil de forma segura y apropiada.

i. Abra el paquete y busque el adaptador de
CAJ/CC y el cable de alimentacién.

ii. Enchufe el cable de alimentacion al conector

del adaptador de CA/CC.

iii. Enchufe el extremo de CC del adaptador al
equipo portatil y el extremo macho del cable
de alimentacion a la toma de corriente
eléctrica.

Panoramica del prodotto

1.Webcam/ LED Webcam/ Microfono interno

2.Tasto di accensione/ LED di accensione/
LED di modo GPU

3.Tastiera

4.Touchpad

5.LED di stato

@ Blocco maiuscole

II- Encender el equipo portatil
Cuando la alimentacion de CA esta conectada o
la bateria esta instalada, presione el boton de
alimentacion para encender el equipo portatil.

6.Barre luminose
7.Porta USB 3.2 Gen 1
8.Ventolina

9.Lettore schede
10.Blocco Kensington
11.LED di stato

Ill- Teclas de funcién

A. Habilitar o deshabilitar las teclas de funcion
FN predeterminadas.

B. Cambiar el modo de salida de visualizacion

C. Activar o desactivar la funcién de panel tactil.

D. Habilitar o deshabilitar la funcién de camara
Web.

E. Habilite o deshabilite la funcion Modo Avion.

F. Habilitar o deshabilitar la funcion Crosshair.

G. Inicie la aplicacion MSI Center.

H. Maximizar la velocidad del ventilador.

I. Cambiar entre configuraciones de teclado.

J. Aumenta el nivel de brillo de los LEDs del
teclado.

K. Disminuye el nivel de brillo de los LEDs del
teclado.

L. Realizar una captura de pantalla.

M. Subir el volumen del altavoz integrado.

N. Bajar el volumen del altavoz integrado.

O. Silenciar altavoces internos.

P. Aumentar el brillo de la pantalla LCD.

Q. Reducir el brillo de la pantalla LCD.

R. Abrir la aplicaicén True Color. (opcional)

S. Cambiar entre diferentes modos de
visualizacién en True Color. (opcional)

Stato batteria :

Lampeggiante in continuo se la batteria
H si guasta. Se il problema persiste, si

prega di contattare il rivenditore

autorizzato o centro di assistenza.

12.Porta USB 3.2 Gen 2 (Tipo C) (con funzione
DisplayPort)

13.Ventolina

14.Porta USB 3.2 Gen 2

15.Porta audio Combo

16.Ventolina

17.Thunderbolt (tipo C)

18.Connettore HDMI

19.Mini-DisplayPort

20.Connettore RJ-45

21.Connettore alimentazione

22.Ventolina

23.Casse Stereo

24.Foro per il reset della batteria

|- Collegamento dell’adattatore di

corrente CA

Si consiglia vivamente di collegare I'alimentatore

CAJCC al notebook e usare l'alimentazione CA

quando si usa il notebook la prima volta poiché

alcuni modelli possono richiedere il collegamento
dell'alimentatore CA/CC alla rete per poter

alimentare in sicurezza e correttamente il

notebook.

i. Aprire la confezione e trovare I'adattatore di
corrente CA/CC ed il cavo d'alimentazione.

ii. Collegare il cavo d'alimentazione al connettore
dell'adattatore di corrente CA/CC.

iii. Inserire I'estremita CC dell'adattatore di
corrente al notebook, e I'estremita maschio del
cavo d'alimentazione alla presa di corrente
elettrica.

II- Accensione del notebbok

Quando & collegata I'alimentazione elettrica,
oppure quando & installato il pacco batteria,
premere il tasto d'alimentazione per accendere il
notebook.

Ill- Tasti di funzione

A. Abilita o disabilita le funzioni dei tasti FN
preimpostati.

B. Cambia la modalita di uscita dello schermo

C. Abilita o disabilita la funzione touchpad.

D. Abilita o disabilita la funzione Webcam.

E. Attivare o disattivare la funzione Modalita aereo.

F. Abilita o disabilita la funzione Crosshair.

G. Lancia I'applicazione MSI Center.

H. Massimizza la velocita della ventola.

I. Cambia configurazione della tastiera.

J. Aumenta il livello di luminosita dei LED della
tastiera.

K. Riduce il livello di luminosita dei LED della
tastiera.

L. Salva la schermata.

M. Aumenta il volume delle casse integrate.

N. Diminuisce il volume delle casse integrate.

O. Silenzia gli altoparlanti interni.

P. Aumenta la luminosita dello schermo LCD.

Q. Diminuisce la luminosita dello schermo LCD.

R. Lancia I'applicazione True Color. (optional)

S. Cambia differenti modalita in True Color.
(optional)

Pour commencer (pour référence uniquement)

Touches fonction
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Portugués

Apresentagao do produto

1.Webcam/ LED da Webcam/ Microfone interno

2.Botéo de alimentagdo/ LED de alimentagdo/
Modo LED GPU

3.Teclado

4.Touchpad

5.LED de estado

@ Bloqueio de maitsculas

6.Barras de luzes

7.Porta USB 3.2 Gen 1

8.Ventoinha

9.Leitor de cartées de memoria
10.Sistema de seguranga Kensington
11.LED de estado

* Mettre le notebook sous tension

I- Connexion de I’adaptateur secteur
Il est fortement recommandé de connecter
I'adaptateur AC/DC a l'ordinateur portable et
d'utiliserlalimentation secteur lors de la premiére
utilisation car certains modéles nécessitent que
I'adaptateur AC/DC soit connecté a I'ordinateur
portable pour étreutilisés correctement et en toute
sécurité.
i. Déballez le carton pour trouver I'adaptateur
CAJCC et le cordon d'alimentation.
i. Branchez le cordon d'alimentation entre le
connecteur et 'adaptateur CA/CC.
iii. Branchez I'extrémité CC de I'adaptateur sur
I'ordinateur, et I'extrémité male du cordon sur
la prise électrique.

II- Mettre le notebook sous tension
Lorsque l'ordinateur est branché sur le secteur ou
si la batterie est installée, appuyez sur le bouton
d'alimentation pour allumer le notebook.

111- Touches fonction

A. Activez ou désactivez les touches de fonction
FN par défaut.

B. Passer le mode de sortie écran.

C. Permet d’'activer ou de désactiver la fonction
pavé tactile.

D. Activer ou désactiver la fonction Webcam.

E. Activer ou desactiver la fonction mode avion.

F. Activer ou désactiver la fonction Crosshair.

G. Lancer I'application MSI Center.

H. Maximiser la vitesse du ventilateur.

Alterner entre les configurations du clavier.

. Augmente le niveau de luminosité du LED

clavier.

K. Baisse le niveau de luminosité du LED clavier.

L. Prendre une capture d'écran.

M. Permet d’augmenter le volume du haut-parleur
intégré.

N. Permet de diminuer le volume du haut-parleur
intégré.

O. Désactiver les haut-parleurs intégrés.

P. Permet d’augmenter la luminosité de I'écran
LCD.

Q. Permet de diminuer la luminosité de I'écran
LCD.

R. Lancer I'application True Color. (option)

S. Alterner entre les différents modes de vue.

(option)

[

Uriine Genel Bakis

1.Web kamerasi/ Web kamerasi LED'i/
Dabhili Mikrofon

2.Guig Tusw/ Gug LED'i/ GPU Modu LED'i

3.Klavye

4.Dokunmatik Yizey

5.Durum LED'i

[ZI Caps Lock

6.1sik Cubuklari

7.USB 3.2 Gen 1 Baglanti Noktasi
8.Fan

9.Kart Okuyucu

10.Kensington Kilidi

11.Durum LED'i

Pil Durumu :

Pilde sorun olursa kesintisiz yanip séner.
Sorun devam ederse, liitfen yetkili yerel

bayiyle veya servis merkeziyle iletisime

gegin.

12.USB 3.2 Gen 2 Baglanti Noktas: (Tip C)
(DisplayPort islevli)

13.Fan

14.USB 3.2 Gen 2 Baglanti Noktasi

15.Birlesik Ses Baglanti Noktasi

16.Fan

17.Thunderbolt (Tip C)

18.HDMI Konektorii

19.Mini DisplayPort

20.RJ-45 Konektorti

21.Gui¢ Konektori

22.Fan

23.Stereo Hoparlérler

24.Pil Sifirlama Deligi

|- AC Giiciiniin Baglanmasi

Bazi modeller, diziistii bilgisayara glivenli ve

uygun bigimde gti¢ vermek igin AC/DC

adaptoriniin baglanmasini gerektirebildiginden,

bu diztsti bilgisayar ilk kez kullanilirken, diztistt

bilgisayara AC/DC adaptériiniin baglanmasi ve

AC gtictintin kullaniimasi kesinlikle énerilir.

i. Paketin icinden AC/DC adaptdrii ve glic
kablosunu gikartin.

ii. Gli¢ kablosunu AC/DC adaptdr lizerindeki
uygun yuvaya takin.

iii. Adaptorin DC fisini diztistl bilgisayariniza,
gli¢ kablosunun erkek ucunu da bir elektrik
prizine takin.

11- Diziistii Bilgisayarn Acin
AC gticti baghyken veya pil takiliyken, dizlistt
bilgisayari agmak icin gli¢ diigmesine basin.

IlI- Fonksiyon tuslan

A. Varsayilan FN islev tuslarini etkinlestirin veya

devre disi birakin.

Goriintli gikis modunu degistirin

C. Dokunmatik ytizey islevini agma veya kapatma.

D. Ag Kamerasi islevini etkinlestirin veya devredisi
birakin.

. Ugus Modu islevini etkinlestir veya devre disi
birak.

Arti imleci islevini etkinlestirin veya devre disi
birakin.

MSI Center uygulamasini baslatin.

Fan hizini son seviyeye getirin.

Klavye yapilandirmalarini degistirin.

Klavye LED'i parlaklik diizeyini artirin.

Klavye LED'i parlaklik diizeyini azaltin.

Ekran gortinttst alin.

Dahili hoparlérlerin ses seviyesini arttirir.

Dabhili hoparlérierin ses seviyesini azaltir.

Yerlesik hoparlorleri sessize alin.

LCD ekran parlakligini arttirir.

LCD ekran parlakhigini azaltir.

True Color uygulamasini baslatin. (istege bagl)

True Color uygulamasinda farkli gértinttileme
modlarina gegin. (istege bagh)
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Estado da bateria :

Pisca continuamente até a bateria
[k falhar. Se o problema persistir, contacte

o fornecedor autorizado ou centro de

servigo.

12.Porta USB 3.2 Gen 2 (Tipo C) (com fungdo
DisplayPort)

13.Ventoinha

14.Porta USB 3.2 Gen 2

156.Porta de audio combo

16.Ventoinha

17.Thunderbolt (Tipo C)

18.Conector HDMI

19.Porta Mini-Display

20.Conector RJ-45

21.Conector de alimentagdo

22.Ventoinha

23.Altifalantes estéreo

24 .0Orificio de reinicio da bateria
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I- Ligar a alimentagao CA

Recomenda-se que ligue o adaptador CA/CC ao

notebook e utilize a poténcia CA enquanto utiliza

este notebook pela primeira vezja que alguns

modelos podem precisar queo adaptador CA/CC

esteja ligado, de modo a ligar o notebook com

seguranga e de modo apropriado.

i. Abra a embalagem e procure o transformador
CAJ/CC e o cabo de alimentagéo.

ii. Ligue o cabo de alimentagéo a ficha do
transformador CA/CC.

iii. Ligue a extremidade CC do transformador ao
portatil e ligue a extremidade macho do cabo
de alimentagdo a tomada eléctrica.

II- Ligar o computador portatil
Quando a alimentagédo CA estiver ligada ou a
bateria estiver instalada, prima o botdo de
energia para ligar o portatil.

Ill- Teclas de fungao

A. Ativar ou desativar as teclas de fungdo FN
pré-definidas.

B. Mudar o modo de saida do monitor.

C. Activa ou desactiva a fungdo de touchpad.

D. Activar ou desactivar a fungdo de Camara
Web.

E. Activar ou desactivar a fungdo de Modo de
Avido.

F. Ativar ou desativar a fungéo de Crosshair.
G. Iniciar a aplicagdo MSI Center.

H. Maximizar a velocidade da ventoinha.

I. Alternar entre as configuragées do teclado.
J. Aumentar o nivel de brilho do LED do teclado.
K. Diminuir o nivel do brilho do LED do teclado.
L. Efetuar uma captura de ecra.

M. Aumentar o volume do altifalante incorporado.
N. Diminuir o volume do altifalante incorporado.
O. Silenciar os altifalantes incorporados.

P. Aumentar o brilho do ecra LCD.

Q. Diminuir o brilho do ecréa LCD.

R. Iniciar a aplicagdo True Color. (opcional)

S. Alterar os diferentes modos de visualizagdo
no True Color. (opcional)

Romana

Prezentarea generala a produsului

1.Camera web/ LED camera web/
Microfon intern

2.Butonul de pornire/ LED-ul butonului de
pornire/ LED-ul GPU Mode

3.Tastatura

4.Touchpad

5.LED pentru indicarea starii

[E Caps Lock

|-Conectarea alimentarii AC

Se recomanda insistent sa se conecteze adaptorul

AC/DC la notebook si sa se utilizeze alimentarea

AC pentru prima utilizare a notebook-ului.

i. Desfaceti pachetul si verificati daca adaptorul
AC/DC si cablul de alimentare se afla in interior.

ii. Atasati cablul de alimentare la conectorul
adaptorului AC/DC.

iii. Conectati capatul DC al adaptorului la notebook
si capatul tata al cablului de alimentare la priza.

6.Bareta luminoasa

7.Port USB 3.2 Gen 1
8.Ventilator

9.Cititor pentru card
10.inchizatoare Kensington
11.LED pentru indicarea starii

II-Pornirea notebook-ului

Dupa ce ati alimentat notebook-ul cu c.a sau ati
instalat bateria, apasati pe butonul de alimentare
pentru a porni notebook-ul.

Stare acumulator:

Clipeste incontinuu daca bateria este
[+ defecta. Daca problema persista,

ati-| pe vanzatorul dvs. local autorizat

sau centrul de service.

12.Port USB 3.2 Gen 2 (tip C) (cu functie
DisplayPort)

13.Ventilator

14.Port USB 3.2 Gen 2

15.Port audio combinat

16.Ventilator

17.Thunderbolt (Type-C)

18.Conector HDMI

19.Mini-DisplayPort

20.Conector RJ-45

21.Conector alimentare

22.Ventilator

23.Difuzoare stereo

24.0rificiu pentru resetarea bateriei

Ill-Taste de Lansare rapida [Fn]

A. Activati sau dezactivati tastele implicite de
functionare FN.

B. Comutati modul de iesire ecran

C. Activati sau dezactivati functia touchpad
(suport tactil).

D. Activati sau dezactivati functia Webcam

E. Activeaza sau dezactiveaza functia Airplane
Mode.

F. Activati sau dezactivati functia Crosshair.

G. Lansati aplicatia MSI Center.

H. Mariti viteza ventilatorului.

I. Comutati intre configuratiile tastaturii.

J. Cresteti nivelul de luminozitate al tastaturii
LED.

K. Reduceti nivelul de luminozitate al tastaturii
LED.

L. Faceti o captura de ecran.

M. Méreste volumul difuzorului incorporat.

N. Micsoreaza volumul difuzorului incorporat.

O. Treci pe silentios difuzoarele incorporate.

P. Mareste luminozitatea LCD.

Q. Micsoreaza luminozitatea LCD-ului.

R. Lansati aplicatia True Color. (optional)

S. Schimbati diferitele moduri de vizualizare in
True Color. (optional)
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CE Conformity

Products bearing the CE marking comply with one or more of the

following EU Directives as may be applicable:

RED 2014/53/EU; Low Voltage Directive 2014/35/EU; EMC Directive
2014/30/EU; RoHS Directive 2011/65/EU; ErP Directive 2009/125/EC.

C€

Compliance with these directives is assessed using applicable European Harmonized Standards.
The point of contact for regulatory matters is MSI, MSI-NL Eindhoven 5706 5692 ER Son.

Products with Radio Functionality (EMF)

This product incorporates a radio transmitting and receiving device. For notebook computers in

normal use, a separation distance of 20 cm ensures that radio frequency exposure levels comply
with EU requirements. Products designed to be operated at closer proximities, such as tablet
computers, comply with applicable EU requirements in typical operating positions. Products can
be operated without maintaining a separation distance unless otherwise indicated in instructions

specific to the product.

Restrictions for Products with Radio Functionality

(select products only)

CAUTION:

8

IEEE 802.11x wireless LAN with 5.15~5.35 GHz frequency band is restricted
for indoor use only in all European Union member states, EFTA (Iceland,
Norway, Liechtenstein), and most other European countries (e.g., Switzerland,
Turkey, Republic of Serbia). Using this WLAN application o utdoors might lead
to interference issues with existing radio services.

CAUTION:

8

Republic of Serbia).

Fixed outdoor installations for WiGig application (57~66 GHz frequency band)
are excluded in all European Union member states, EFTA (lceland, Norway,
Liechtenstein), and other European countries (e.g., Switzerland, Turkey,

Radio frequency bands and maximum power levels

Features

802.11 a/b/g/n/ac, BT

Frequency Range

2.4 GHz, 5 GHz

8

Modulation

FHSS, DSSS, OFDM

Power Output

10, 20, 23

Channel Bandwidth | 1, 5, 20, 40, 80 MHz
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